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A kath. autonómia.
A  kath. autonóm iai kongresszus k ép 

viselői holn ap  d élelőtt 11 órak or ülnek 
öBBze e lőször a főrendiház ülésterm ében.

A  kath. autonóm ia nagyfontosságu 
kérdésének tehát a m egoldása előtt, állunk, 
legalább a látszat ezt mutatja. A z  u tóbb i 
napokban elterjedt hírek azonban ennek 
allene m ondanak, a m ennyiben n y ilván 
valóvá lesz, h o g y  a korm ány o ly  szűk 
korlátok k özé  akarja szoritaui az autonó
miai kongresszus m unkakörét, h og y  abban  
a keretben egészséges és a mi v iszon yaink 
nak m egfe le lő  autonóm iát nem alkothatunk.

N a g y  veszedelm e a kath. autonóm ia 
létrejövetelének az is, h ogy  a püspöki kar 
szom baton tartott koníerencziáján szintén 
nem tudott m egállapodásra jutni és k én y 
telen v o lt  e g y  u jabb i tervezet kidolgozására 
bizottságot kiküldeni, a m elynek eredm é
nyét azután R óm a elé terjesztik s csak is 
a pápa döntése után fognak határozni, 
hogy az autonóm ia kérdésében m ilyen  á l
láspontot fog la ljanak  el.

A  p ü sp ök i kar állásfoglalása akár egy ik  
akár m ásik  irányban, tagadhatatlanul igen  
nagy befolyássa l lesz a kongresszus ta
nácskozásaira, d e  azért m ég n én i je len ti 
azt, h o g y  a kongresszus többsége a püs
pöki kar álláspontját foglalja  el, m ár annál 
is inkább, m iután a püspöki konieren cziáról 
több  egyházfejedelem , éppen azért, h og y  
sem legességét m egőrizhesse távol is maradt.

A  kath. autonóm iai kongresszus hatá
rozatait a v ilág i képviselők  többsége fog ja  
m eghozni. M iután ped ig  á  katholiezizm us 
fejlődésére, független  fejlődbetésére az auto
nómia életre valósága lesz az irányadó, 
vagy lesz o lyan , m ely  a fejlődést biztosít
hatja, v ag y  nem  lesz seniilyen. Itt m eg
alkuvásról szó  nem  lehet!

A  korm án y a  liberális törvényjavas
latok nyom án  keletkezett elégületlenség 
csillapítására s  a*, katholikusok aggodalm á
nak elaltatására, a  katholikus autonóm ia 
létesítésére ígéretet tett és b izonyos, h o g y  
ez ígéret nélkü l, az egyházpolitikai törvé
nyek átkát m a nem  nyögnénk. —  A z  
ígéret beváltását azonban kom olyan nem  
akaija  s ravasz m achinácziókkal, m ár az 
autonómiai m ozgalom  megiüditása óta fo ly 
ton arra törekedett, hogy  m iképpen tegye 
lehetetlenné. A z  ilyen  taktikázások term é
szetesen a korm ányzat irányzatára vetnek 
fényes v ilágot s igazolják  áz egyházpoli
tikai törvén yek  ellenzőinek azon felfogását, 
h ogy  az egyházpolitikai törvényeket nem  
a szükség hozta felszínre, hanem  a  k o r 
m ány szabadkőm űves szelleme, a m ely  a 
katholikus egyházat igyekezett azokkal 
sújtani,,

Mint ú jabban egészén ."világos -lesz az 
autonómiát o ly an  form ában szeretné a 
korm ány, h o g y  az autonómia névleg  létezne, 
a valóságban ped ig  úgy  lenne m inden, 
mint je len leg  van. H og y  azonban a kor
mány e nem ű törekvése hajótörést fo g

t
•§
©
W

szenvedni, az több  m int bizonyos, meri 
nem  fog  találkozni többség  a kongresszu
son, a m ely az ilyen  autonómiát elfogadná,
Nem fogadja és nem fogadhatja el a kath. 
kongresszus az ilyen autonómiát, meri 
vagy  bir alkotni eg y  egészséges szervei 
zetii autonómiát, vagy  megmaradunk a 
jelen legi állapotban m indaddig, m ig egy 
becsületesebb korm ányzat alatt jog os  ig é 
nyeinket és követeléseinket kielégíthetjük.
E g y  névleges autonóm iával m agunk m on
dunk le joga in kró l s ezt tennünk nem 
szabad, mert ezzel a jö v ő  reményét vetjük 
el m agunktól.

Nem  pusztán azért, hogy  uj vérkerin
gés induljon m eg eg y  házunkban, hanem í 
főképen azért van szükségünk teljes auto-Ki ''*  
normára, m ivel m egakarjuk menteni g 
katholikus egyházat az idegen befolyástól 
m elyet a szabadkőm űves szellemmel szai 
túráit korm ány reá  g yak oro l és fejlődésében 
ez által akadályozza. Nem azért kell n e 
künk teljes autonóm ia, m ely a vallásügyi 
minisztérium álta l m a gyakorolt m inden
nem ű jogokat a kath. autonómia kezeibe 
adja, hogy a világi elem  intéző hatalmat 
nyeljen  az egyház szem élyi dolgaiban, 
hanem azért, h og y  k ivegyü k  egy olyan 
korm ánynak a kezéből -ezt a  hatalmat, a 
m ely  az egyházpolitikai törvényeket m eg
hozta s a m ely  e  törvényekkel a vaüás- 
talanságnak is szabadalm at adott. E z nem  
politikai kérdés, az a katholikus vallás' 
létkérdése! —  A z  a k i a vallástalanságról

Â  diagnózis.
— A „Kéjérmegyei Napló" eredeti tározója. —

Irta : Németh Ö dön. (G)

Y.
Tavasz volt, ragyogó szép májusi délután. 

A  levegő-ég kék tengerében fehér habként úszott 
egy-két eltévedt bárányfelhő, mely néha csin
talanul fedte el a nap életet adó fénykorong
ját. A  mezők tele virággal, illatosán színes 
virággal, melyeket a völgybe ömlő meleg szél 
néha végig simított láthatlan kezével és kira
gadva a virágok kelyhéuek illatát tele mai-ok
kal szórta azt a falu czendes utczái közé. Színes 
pillangók kergetődztek a réten s a fák között 
madarak perlekedtek vidám hangulatában a 
tavaszi láznak, m ely betöltötte, elhódította az 
élni vágyó fiatal természetet.

Zsolna könnyű tavaszi ruhában, horgászó 
készülékkel felszerelve csendesen lépdelt a ka
lászát hányó buzavetés közötti gyaloguton a 
falu mellett elfutó Körös télé. Mintha a körü
lötte m osolygó tavasz-világnak derűje az ö lel
két is átölelte volna, arcza nem volt o ly  komor 
mint az előtt s a mint szemével elnézett a 
vetések zöldelő táblája s a távolabb eső 
rét virágai felett, néha egész teljességében fö l
fogta és átérezte a tavasz szépségét. A z elégii- 
leüen kifejezési és a türelmetlenség kinyomata 
is eltűnt arczából s helyén a csendes szomorú
ság lemondása volt látható.

Betegségére nem gondolt. Nem kereste,

nem kutatta szervezetének rendellenességeit, 
belenyugodott már, hogy el kell pusztulnia. 
Mikor néha eszébe jutott a lappangra működő 
betegség pusztítása, mely 5—10 év alatt lefogja 
verni lábáról és a sirba dönti, csendesen mo
solygott régebbi kétségbeesése fölött.

—  Egy-két évvel előbb vagy később mit 
tesz az ? Mintha bizony nem egyre menne! Meg 
kell halni mindenkinek a ki született, és a leg
hosszabb emberélet is egy elenyésző pont az 
idők végtelenjéhez képest. Hát nem volna ne
vetséges busóngani a fölött, hogy egy-két év
tizeddel talán előbb hal meg, mint meghalt 
volna máskülönben ? De meghalhatott volna még 
korábban is. Meghalhatott volna már mint kicsi 
gyermek. H ogy nem halt meg, ez már kivált
ságos szerencse. Elég ez i s ! Ha már örökké 
nem élhetünk, akkor ígazáu mellékes, hogy mikor 
halunk meg. Aztán, miért kívánna tovább élni ? 
Ugyan m iért? Reggeltől estig járkál a nyo
morult betegek között, a kik ostoba módon fél
nek, hogy meghalnak. Szaladnák orvosért, a 
mint egy kis bajuk van. Sáppadtan és remegve 
kérdezősködnek, hogy kimenekülnek-e a beteg
ségből vagy bele pusztulnak?

Néha magában valósággal kaczagott ezen 
az emberi gyöngeségen. H ogy is ne volna ne
vetséges, mikor az emberek biztosan tudják, 
hogy megfognak halni és azért mégis, hogy 
küzdenek, milyen kétségbeesetten harczolnak a 
halállal? Pedig tudják, hogy végre is ök lesz
nek a gyöngék, előbb utóbb mégis meghalnak! 
Megfognak egyszer halni, úgy a hogyan az a 
sors könyvében meg van írva.

Mai lapunk 8 oldal

Nagyon sokszor gondolt arra az emléke
zetes délutánra, a melyen a baráttal találko
zott. Nem érezte ugyan a vallásos hitet a lel
kében, de azért nem maradtak hatástalanok a 
karmelita szavai. Ha nem is érezte a hit felemelő 
érzését, de nem is kételkedett már, és a sötét 
töprengéseket távol tartotta a barát szavaira 
való visszaemlékezés. Nem a saját szivéből, 
hanem a karmelita buzgó hitéből mentette a 
megnyugvást. — A z életnek örülni nem tudott
ugyan, ae nem is félt többé a haláltól.

Kedélye azonban változatlanul szomorú és 
egyhangú volt. Nem is annyira a haláltól félt, 
mint betegsége utolsó időszakának jó l ismert 
körülményeitől s néha borzadva gondolt arra 
az időre, a midőn valósággal nyomorék lesz. . .

A  zöld vetéses tábla, a kalászos buzavetés 
elmaradt és Zsolna árnyékos gyaloguton haladt 
tovább az Eltony park mellett, melynek szépen 
nevelt fiatal fáijfelfogták a délutáni nap sugarait.

Zsolnát nagyon kellemesen érintette az 
árnyék, s hálásan nézett a parkot szegélyező 
fákra, melyek között néha kicsillant vörösre 
festett bádog tetejével a modern ári lak. a mely 
inkább volt kényelmes nyaraló, mint kastély.

— Ezek sem érdemlik meg, hogy ilyen 
szép nyaralójuk legyen — gondolta Zsolna 
magában. — Két éve, hogy felé sem néztek, 
hanem valami zajos fürdőhelyen nyaraltak. 
Igazán megfoghatatlan, hogy az idén miképpen 
jött meg a jobbik eszük és költöztek mégis ide ?

Majd némileg bosszankodva gondolta utána, 
hogy alvégre is miköze neki mindehhez? <> 
tőle akár itt lehetnek, akár Ostendéban. < > ugv
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szóló töm én y  szükségét hangoztatja, u.- 
nem lebiját u g y an ak k or  a, vallá^’órdekaw ek 
buzgó és elfogulatlan, v ezető je  M inden 
vallásos, tenden.cziáju beszéd az, ilyen  aza- 
badkömüyesr szellem ű emjberelf ajkán h®111 
egyéb iarizeuskodásnál.

E zért kell nekünk teljes autonóm ia s 
ezért n incs szükségünk a névleges auto
nómiára !

— A  katli. autonómiai k on g resszu s. 
Az autonómiai kongresszus november 11-én, 
csütörtökön, délelőtt 11 órakor tartja első 
ülését a főrendiház üléstermében. A  kongresszus 
állandóan ott fog ülésezni. Az ülést holnap 
délelőtt 10 órakor az egyetemi templomban 
ünnepélyes „Veni Sancteu előzi meg, a melyen 
Vaszary Kolos bíboros herczegprimás fog ponti- 
fikálni. Istentisztelet után az egész gyülekezet 
a főrendiházba vonul. Az első ülést Vaszary 
Kolos bíboros herczegprimás nagyszabású be
széddel nyitja meg. Ezután a prímás kijelöli 
a körjegyzőket, a kik közül egy papi és két 
világi képviselő lesz. Majd megalakítják két 
egyházi és négy világi tagból az igazoló bizott
ságot, a mivel a szervező ülés véget is ér. 
Pénteken az igazoló-bizottság végzi föladatát 
és szombaton délelőtt lesz a kongresszusnak 
második nyilvános ülése, a melyen meg lesz 
választva a jegyző-kar és az igazoló bizottság 
beterjeszti jelentését. Ugyanezen az ülésen ki-' 
küld a kongresszus egy sziikebbkörü bizott
ságot, a m elynek. föladata előkészíteni azt 
az elaborátumot, a melynek alapján a kon
gresszus tárgyalni fogja az autonómia ügyét. 
Ezen szükebbkörü bizottság mindenesetre hosz- 
szabb ideig fog dolgozni elaborátumán, a miért 
is ma nem tudhatni, hogy a kongresszus 
mikor folytatja üléseit. Az autonómiai kon
gresszus képviselői ma este hat órakor az 
Angol királyné szálloda földszinti termeiben 
ismerkedő estélyre gyűlnek össze. Az or
szágos autonómiai kongresszus világi elnöke, 
Szapáry Gyula gróf lesz, ki a kongresszus 
országos üléseit o ly  napokra fogja kitűzni, a 
mikor ő a délegácziók tanácskozásai által nem 
lesz megakadályozva abban, hogy mindkét elnöki 
funkczióját teljesíthesse.

— A  k ieg y ezés . A  kiegyezésre vonat
kozólag Bilinszky osztrák pénzügyminiszter az

leütéseket ^ ^ C ,'T öb^e^ kS < ^ ‘ : ’V'M a ^ ^ r a z i ^  
kvótáját föl kell eufcjni, mert e nél^jSl; ninps, 
kiegyezés. —  Ha neim megy
keresztül parlamentárjs utón, akkor a* kormánjr 
a hirdetett lifi szak oz  alapján csinálja, meg. 
Az osztrák pénzügyminiszter kijelentését a 
magyar kormány a Búd. Tud. utján erélyesen 
visszautasította, kijelentve a többek között, 
hogy Biiinszkynek is tudnia kell, miszerint a 
kormány a magyar parlamentben a 14. §-ra 
vonatkozólag tett kijelentését, az osztrák kor- 
máuynyal történt előzetes megállapodása utján 
tette. — Sőt mint értesülünk a kormány je g y 
zéket is intézett az ügyben az osztrák kor
mányhoz.

-- A  d e leg á ez iók . Ö Felsége a delegá- 
eziókat november 16-ikára hívta össze Bócsbe. 
A  delegáeziók idei ülésszaka előreláthatólag 
igen rövid ideig fok tartani. A  hadügyi költ
ségvetéssel ugyanis, a mely eddig a legtöbb 
dolgot adta a delegáczióknak, ezúttal hamarosan 
végezhetnek, minthogy a legutóbbi közös mi
nisztertanács a két pénzügyminiszter kezdemé
nyezésére törölt a közös budget-előirányzatnak 
eme részéből mindent, ami tulment a már fo 
lyamatban levő fejlesztési rendszabályok kere
tein. Illetékes helyen úgy vélekednek, hogy a 
delegációk 18—20 nap alatt, tehát deczember 
hó legelején be fogják fejezhetni a munkálko
dásukat.

— A  fiumei korm ányzói állás b e tö l
tése. A  fiumei kormányzóság hosszú interreg- 
nuraa, mely gróf Battyhány Lajos lemondása 
óta tart, közelebb véget ér. Mint a félhivatalos 
Búd. Tud. értesül, az üresedésben lévő kor
mányzói állást a legközelebbi hetekben betöl
tik. A  kinevezendő kormányzó állást, tnelylyei 
tudvalevőleg főrendiházi tagság is együtt jár, 
minden esetre már január elsejéig elfoglalhatja. 
A Magy. Ért, czimü könyomatos azt is tudni 
véli, hogy a kormány a fiumei kormányzói 
állásra gróf Hadik Endre volt országgyűlési 
képviselőt szemelte ki.

Pilsp^M tópéság; előtt.
z A komáromi, járáajíjróság ejőtt november 
Iliién y^ífajlátík ÖuajpLv grófe püspök elke- 
I résztéléi; ügyében, a tárgyalás.
I A tör,vényszéki palófe kistermét délután 
»3 órára egészed betöltötte a kiváncsi közönség.

A  tárgyalást Vesselovszky János királyi 
aljárásbiró vezette. A  vádhatóságot Kenedi Imre 
királyi alügyész képviselte. A  püspök védöje- 
ként Pechata Antal ügyvéd jelent meg.

Pontban három órakor megjelent Majláth 
Gusztáv gróf püspök és helyet foglalván a neki 
odakészitett széken, kezdetét vette a tárgyalás.

Veszelovszky János kir. aljárásbiró felol
vassa a panaszt, m ely szerint Nagy Mihály és 
Nagy Károly nagymegyeri lakosok feljelentik 
Majláth Gusztáv K ároly gróf volt komáromi 
helyettes plébánost, hogy a gyámságuk alatt 
levő Nagy Esztert az ev. ref. vallásból a római 
katholikus vallás kötelékébe fölvette, mielőtt ez 
a 18-ife életévét betöltötte volna. Előadják a 
panaszban, hogy az eredményt a leánynak 
juttatott anyagi előnyök által idézte elő a vád
lott, ki a leány helyett lakást és tartáadijat 
fizetett.

A  panasz felolvasása után Majláth Gusztáv 
gróf a következőkben terjesztette elő védelmét:

Midőn itt e helyen megjelentem, érett 
megfontolás után tettem, mert egyházam tör
vényei azt mondják, hogy ne ismerjem el ille
tékesnek a világi bíróságot akkor, midőn én, 
mint egyházam szolgája, kötelességemet telje
sítettem. Hogy mégis megjelentem, tettem ezt 
azon tiszteletnél fogva, m elylyel hazám törT 
vényei és ö Felsége által kinevezett bíróság 
iránt viseltetem. Példát akartam adni híveim
nek a mostani időben, midőn a tekintély elvét 
lábbal tiporják, miként kell tisztelni a hatóságot.

Ezek előre bocsájtása után röviden kije
lentem, hogy a tényállásnak megfelel az, hogy 
én átvettem azt a leányt a kath. egyház ke
belébe, mielőtt 18-ik életévét betöltötte volna., 
Csak a szándékosságot tagadom, hogy e cseleket 
detemmel a törvényt Mjátszani akartam volna. 
Megjegyzem, hogy ' az átvételnél nemcsak ma-, 
gam működtem közre, mert én az átvéteL. előtt- 
a leányt nem is láttam, nem is ismertem. 
Segédlelkészem is közreműködött az átvételnél,? 
de én azért, a mit ö tett, a felelősséget pia? 
gamra vállalom. A zt hittem, hogy a le á n y  
lS-ik évét már betöltötte, ezért át is irtain a -

sem érintkezik társadalmilag senkivel s a kör
nyék egy két pohos, vidékies hajlamú birtoko
sával is csak akkor érintkezik, ha mint orvosnak 
elkerülhetetlen. Sokkal jobban bosszankodott 
ez urakra, mint a parasztokra, mert ezek ha 
egy kicsit náthásak voltak, már rázatták ki 
fogataikon magukhoz s azt kívánták volna, hogy 
ott üljön az ágyuk mellett éjszakákon át. Talán 
még azon is tűnődtek, hogy miképen lehetne 
pénzért a szenvedéseket is másra átruházni. 
Nagyon röviden bánt ezekkel az emberekkel és 
semmivel sem részesítette őket nagyobb figye
lembe, mint akármelyik szegény paraszt betegét. 
Biszen egyformán por lesz mindenikből a halál 
után, sőt talán ha földi hüvelyt ledobják ma
gukról kisül, hogy annak a szegény parasztnak 
a lelke fölötte áll ezeknek az uraknak. Nagyon 
mellékesnek tartotta ezt a külsőséget s nem 
becsülte a vagyont semmire. Minden ember 
annyit ér, mint a lelke — gondolta mindég 
magában. Es mikor nagyobb pénzösszeg meg
ajánlásával akarták rábírni, hogy éjszakázzon 
betegágyuk mellett, egyszerűen elutasította ké
résüket. Neki nem volt szüksége a pénzre igy  
is többet szerzett, mint a mennyire szüksége volt.

Természetes, hogy ilyen körülmények kö
zött nem szerették s ha mégis elhívták beteg
ségük esetén s nem hajtattak más környékbeli 
orvos után, azt csak annak köszönhette, hogy 
tudásban jóval felette állt többi orvostársának.

Ha nem is gyűlölte, de bizonyos megvetést 
érzett az emberek iránt, a kik minden megálla
pítható czél nélkül éltek. Mulattak, szórakoztak 
■— ebből állt minden dolguk s életczéljuknak 
sem látszott más.

— Ugyan miért is élnek, az, ilyen dolog- 
talan emberek a világon? — És egyáltalán

hogyan élhetnek igy  míuden czél nélkül ? — 
tűnődött nem egyszer Zsolna magában.

Ilyen dologtalan czél nélkül élő emberek
nek tartotta a piros fedelű nyaralónak lakóit 
is, a kikről eddig csak annyit tudott, hogy itt 
vannak egy hét óta.

Ekközben a park árnyékában leért a 
köröshöz, melynek partját hatalmas égerfák és 
korhadó füzek szegélyezték.

Rövid keresés után egy alkalmas helyen 
megállapodott s miután a horgot bevetette a 
zöldes tzinü csendesen folyó vízbe, leült a 
gyepes partra. Két oldalt hatalmas égerfák 
hajlottak a viz fölé, a háta megett pedig, alig 
pár lépésnyire, a park kerítése húzódott el egy 
kis ajtóval, m ely ki a folyó partjára vezetett.

Zsolna mindezt nem figyelte meg, vala
mint azt sem látta, hogy a körülötte levő bok
rokon túl egy kis gyalogösvény vezet a 
parkból a kőrös partjára, a hol csinos kikötő
ben egy nagyobbacska csolnak pihent csen
desen az alig mozduló viz hátán. Egész figyel
mét horgának úszó parafájára fordította, a 
melyet folytonosan rángattak a halak, annélkül 
azonban, hogy komolyabb szándékkal egy is 
neki kapott volna.

Az enyhe szél, mely a Körös partján 
fujdogált, csendesen suhogtatta folytonosan a 
közeli fák és bokrok leveleit, s igy  az elmerült 
Zsolna annál inkáhb sem hallotta, hogy a park 
fövenyes utján a kis ajtó felé közeledik valaki.

Fiatal, karcsú leány volt, fején könnyű 
nyári kalappal, mely alól kaczéran kandikált 
ki szőke haja. Egész könnyű fehér ruhában 
volt, melyet diszkréten díszített a csípői felett, 
s a, nyakánál körülfutó rózsaszínű selyem. 
Mikor a rácsos kerítés kis ajtajához ért, meg

pillantotta a horgászó Zsolnát. Abban a pillanat
ban arczán valami pajkos öröm futott keresztül.

Megállt és valami csintalauságon látszott 
gondolkozni, miközben mosolygó arczával előre
hajolt és úgy figyelte a horgát türelmetlenül 
és eredménytelenül rángató Zsolnát, a ki neki 
teljesen hátat fordítva ült a vízparton.

Nem sokáig tartott a szőke fürtös leány 
fejecske tűnődése, mert hirtelen, mint a kinek 
kész terve van, a kis ajtóhoz lé?ett és rend
kívül nagy figyelemmel és óvatossággal nyitotta 
azt ki. Daczára a nagy óvatosságnak, az eső
verte vaskerítés rozsdás sarka mint valami 
gébics rikoltása, erős hangot adott, úgy hogy 
a szép leány ijedten húzódott egy közeli bokor 
mellé, a hol szivdobogva, izgatottsággal figyelt,, 
hogy vájjon meghallotta-e a zajt a horgászó. Mikor 
aztán meggyőződött, hogy aggodalma alaptalan, 
nagy óvatosan elhagyta rejtekhelyét s a puha. 
pázsitszönyegen nesztelen léptekkel közeledett 
Zsolna felé, a ki a suhogó fák között ülye éppen 
nem sejtette, hogy a háta megett széttartó^ 
kezekkel, mintha megölelni akarná, egy szép 
fiatal leány közeledik felé. Midö.i a hátulról 
jövő ellenség majdnem egy  lépésnyire megkö
zelítette, hirtelen mint egy kis őzike,, közvetlen 
Zsolna mellé ugrott, két kis kezét összecsattan,- 
tetta és Zsolna füle felé hajolva erősen eikiál- 
totta magát!

— »Hopp!
A  támadás olyan váratlanul jött, hogy a 

horgászásba elmerült Zsolna ijedten összerez
zent, s mialatt a horgot kiejtette kezéből, hihe
tetlen gyorsan talpra ugrott s oiyau elszánt 
állásban fordult hátra, miutha legalább is egy  
hadsereg indiánus lett volna a háta megett. 
Mindez egy pillanat, müve volt, miközben
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■: helvét hitvallású szuperintendens urnák, hocv 
a leányt felvettem.

yalótlan azonban az, hogy én a leányt 
; bármi anyagi előnyben részesítettem volna. 
Beehtegyházunkban nem divat ae, hogy a lelket 
pénzenvásárolják, Meghagyjuk mindenkinek a 
szabadságot, hogy keresse mindenki lelke meg
nyugvását és a boldogságot ott, a hol azt fö l
találni véli.

Egyebet nem mondok, a többire nézve 
jogi képviselőm fog nyilatkozni.

A  tényállás elég világos, hogy  cseleke
detemből a szándékosság teljesen ki van zárva.

S író :  Ki vezette be az anyakönyvbe a 
felvételt?

Majláth gró f: a bevezetést az anykönyvbe 
Szporni János segédlelkész végezte, de ezt az 
én utasításomra é3 megbízásomból tette s az 
átvételről a fcelv. hitv. lelkészi hivatalt is én 
értesítettem.

Erre az eljáró biró felszólítja a megjelent 
Nagy K ároly  Nagy Mihály magánpanaszosokat, 
hogy a panasz tőlük származik-e s hogy ra
gaszkodnak-e hozzá? Mire az egyszerű kinézésű 
öreg falusi emberek kijelentik, hogy a panasz 
tőlük származik s hogy ahhoz ragaszkodnak, 
egyébként fejenkint 4 forint költséget számítanak.

A z  eljáró bíró azon kijelentésére, hogy 
büntető ügyben tettéért mindenki saját szemé
lyébe felelős s ig y  a segédlelkész tettéért fe
lelőséget nem vállalhat, a főpap újra kijelenti, 
hogy Káplán jánaktettéért a szavatosságot magára 
vállalja, mert arra neki megbizást ö adott.

Ügyész a magánpaszosokhoz:
Mikor beszéltek az áttérés előtt N agy 

Eszterrel utoljára?
Magánpanasssosok: Nem beszéltünk vele.
Ügyész: H ogy tudják gyámi kötelességük

kel összeegyeztetni, hogy még nem is beszéltek 
a ieánynyal?

Panasosok: A zt tudtuk, hogy Komáromban 
van s figyelmesek csak akkor lettünk reá, mi
kor keresztlevelét Nagy-Megyerröl kérték.

Ekkor bejöttünk hozzá s láttuk, hogy egy 
asszonynál van és nem szolgál. Ekkor kérdez
tük tőle áttérésének okát, mire arra azt felelte, 
hogy kosztadó asszonya beszélte rá.

A  bizonyítási eljárás befejezte után Kenedy 
Imre ír . királyi alügyész előterjesztette az 1868. 
évi L i l i .  t.-cz. 2. szakaszára alapított vádindit- 
ványát, de elfogadta Majláth g ró f ama védeke
zését is, hogy tettében a szándékosság fenn 
nem forog . N incs okunk kételkedni — úgym ond

azonban már a szép támadó szívből jövő  kaczaja 
is fölhangzott a nevetséges megrettenés láttáia.

Mikor azonban Zsolna hátrafordult, a szép 
leány kaczagását éles sikoltással szakította 
meg. E g y  pillanatig leirhatlan bámulattal és 
rémülettel nézett Zsolnára, aztán gyorsan vissza
fordult s a park felé futott. A  park ajtajánál 
azonban magához tért a meglepetésből s vissza
fordult a csodálattól még mindig némán álló 
Zsolna félé. E g y  pillanatig gondolkozni látszott, 
hogy mi tevő legyen, aztán piruló arczczal, 
szégyenkezve jött pár lépéssel közelebb Zsol
nához :

—  Bocsánatot kérek gyermekes tréfámért... 
A zt hittem a fivérem! — mondotta zavart men- 
tegetődzéssel.

—  Nekem kell talán inkább bocsánatot 
kérnem —  válaszolta Zsolna m osolyogva, — 
mert hiszen én még jobban megijesztettem.

Ekkor azonban eszébe jutott saját ijedt-' 
sége is és kaczagva tette hozzá :

— Bárha tagadhatatlan, hogy magam is 
elég alaposan megijedtem.

A  szép leánynak valószínűleg eszébe ju
tott Zsolna ijedtsége, mert arczán megint meg
jelent a csintalan mosoly s meghajtva üdvöz
letül magát Zsolna előtt, hirtelen megfordult 
és szaladva vissza tért a parkba, a honnan 
csakhamar kihallatszott Zsolnához, csengő ka- 
czagása.

— Bizonyosan ón rajtam nevet! — mor
mogta boszusan Zsolna, - de mikor eszébe ju
tott az egész találkozás komikus volta, maga 
is halkan íelkaczagott olyan igazán szívből jövő 
kaczajjal, mint a milyen az volt, a mely mint- 
egy viszhangként kihangzott hozzá a parkból.

Jó ideig állt egy helyben s nézett maga elé,

: Majlath Gusztáv gró f 'eme védekezésének 
valóságában nekünk, kik ismertük a komáromi 
vallásfelekezetek között idejövetele előtt fenn
álló állápotót, a mikor ezek egymással folyton 
ellentétben állottak. Ö mindig azt tanította, 
hogy tiszteljük a más vallásfelekezetieket, a 
vádbeli cselekmény elkövetésénél tehát őt szán
dékosság nem vezethette. De mivel a tévedés 
nem ment fel a bűnösség alól, kéri azt megál
lapítani, de a íenforgó enyhítő körülmények 
figyelembe vételével a kihágási törvények 21. 
szakaszának alkalmazásával.

Ezután Peeháta Antal ügyvéd, védöbeszé- 
dében szintén a szándékosság hiányából indult 
ki, a mit azzal is megerősítve lát, mert az 
elbocsájtó lelkész, az elbocsájtó bizonyítvány 
kiadását minden ok nélkül megtagadta s ig y  a 
felvevő lelkész előtt a tanuk által kiállított 
elbocsájtó bizonyítvány állott a felvételnél 
rendelkezésre, ki a felvételt megakadályozó 
életkorra ebből távolról sem vonhatott követ
keztetést.

Ha szándékosság forgott volna fönn, meg
várhatta volna az értesitö levéllel a leány 18. 
életévéből még hiányzó két hónap leteltét s 
csak akkor értesíti az elbocsátó lelkészi hiva
talt a felvételről.

Megengedi, hogy a tévedés nem ment föl 
a bűnösség alól, de vannak az ügy érdemére 
ható tévedések, melyeket a bírónak figyelmen 
kívül hagyni nem lehet.

Ezután Veszelovszky János eljáró kir. al- 
járásbiró kihirdette az ítéletet, mely szerint 
Majláth Gusztáv Károly erdélyi püspököt az 
1868. évi 53. t.-cz. 2. szikaszába ütköző vallás 
elleni kihágásban bűnösnek mondja ki, s ezért az 
1879. év 40. t.-cz. 21. szakaszának alkalmazása 
mellett 25 f r t  f ő  és 25 jr t  mellékpénzbüntetésre 
Ítéli. Elmarasztalja magánpanaszosok részére 4 
fr t  40 kr. utánjárási költség megfizetésében. Az 
ítélet jogerős.

Ez volt annak a tárgyalásnak lefolyása, 
melyet a kormány Majláth gróf püspök ellen 
indított, és a melynek lefolyása s a püspöknek 
nemes védelme csak emelte a katholikus világ
nak iránta táplált rokonszenvét.

Este 6 órakor a püspök a Szent András 
templomban fényes segédlettel litániát tartott. 
Ma az iskolákat látogatta meg.

__________ÉfiJEBMEgYEI NAPLÓ.

s mikor már megszűnt kaczagni, még akkor is 
ott játszott ajkán a mosolygás, a mely folyton 
megújult valahányszor akár a saját ok nélküli 
megrettenésére, akár pedig a szép leányra gon
dolt s annak mosolygó arczára, melynek moso
lyát olyan hirtelen váltotta föl láttára a meg
döbbenés kifejezése.

— Engem akart megijeszteni, aztán ö 
ijedt meg —  mondotta magában. — Azaz nem 
csak akart, hanem meg is ijesztett alaposan.

AKkor eszébe jutott, hogy ö tulajdonkép
pen horgászni jött. Kereste a horgát, de az 
már nem volt látható. Beejtette a vízbe ? — 
vagy valamelyik torkosabb hal felakadt a ho
rogra, s elrángatta magával? — Nehéz volt azt 
már eldönteni.

— No éppen nem lehettem valami férfias, 
azzal a gyermekes megrettenéssel — gondolta 
magában bosszúsan, amint eszébe jutott a csata
zajjal megrohanás pillanata.

— Szép leány és igen ízlésesen volt öl
tözve —  gondolta később és-nyomban a két 
kezével a bajuszát tapogatta, hogy nem áll a 
kuszán? Azután pedig önkénytelenül a ruhá
zatán tartott szemlét, hogy elég tisztességesen 
nézett e ki ? Mikor semmi kifogásolni valót 
nem talált magán, némileg megnyugodott. S a 
mivel már nagyon régen nem törődött, örven
dett hogy ma véletlenül nem volt valami v is e l 
tesebb ruhába, a mi nála nem volt ritkaság, 
mintán az utóbbi időben mindenre gondolt in
kább mint arra, hogy milyen ruhát visel, sőt 
még azzal sem törődött, hogy rendesen legyen 
megborotválva. Ma kivételesen egészen rend
ben volt.

Még ott maradt egy ideig, maga sem tudta 
miért, miután a horgát rég elvitte a viz. S mig

Gazdálkodjunk f
Ez kellene, s hogy legyen a jelszó a város 

vezetésében, mert a midőn eljutottunk az 55%  
pótadóhoz s nyakunkon egy egész sora van a 
megoldatlan kérdéseknek, ha csak egy kicsit 
is könnyelműen bánunk a pénzzel, ügy 
belejutunk a 80—90«/o-o$ pétadéba és még 
mindég ott leszünk a fejlődésben, a hol bét év
tizeddel ezelőtt voltunk. Erélyesen útját kell 
állani a régi gazdálkodási rendszernek s . meg 
kell akadályozni, hogy tovább is folyón a városi 
jövedelemnek eredménytelen elpocsékolása.

Sajnos, alig vagyunk túl, a költségvetés 
letárgyalása alkalmával szerzett szomorú ta
pasztalatainkon, már is bizonyos érdekek kielé
gítése olyan ideát hoz a felszínre, a mely a 
várost ismét egy  szerencsétlen vállalkozásba 
akarja berántani, a mely fotólépésben fog ben
nünket a magasabb pótadóba kergetni.

A  helybeli szinházrészvénytársulat kény
telen a színházat árverésre bocsátani. Hogy 
valami vállalkozó kezébe ne kerüljön, felaján
lotta a városnak — még midi év november kö
zepén, tehát egy évvel ezelőtt, a mikor a köz
gyűlés a polgármester elnöklete egy bizott
ságot küldött ki a szinház-kérdés tanulmányo
zására. E  bizottság tagjai: id. Almássy Ferencz, 
Dieballa G yörgy, Dietrich Szilárd, Fanta A d olf 
dr., Farkasát/ Dezső, Kövessy István dr., MarschaU 
Nándor, Pápai Nándor, id. Rózsa Ferencz, Saára 
Gyula dr., Say Ferencz, Seidd Lajos, Tóth 
Arthur, Nemsics Gyula, Fittler Béla és Túriak Pál.

Egy évig meg se moczczant a bizottság, 
Havranek polgármester talán el is felejtette, 
hogy létezik. A  színház árverése e hó 30-án 
lesz s igy  e hó 5-ére összehívta a polgármester 
a bizottságot. Tehát az egy év előtt kiküldött 
bizottság csak a legutolsó perezben hivatott 
össze, ngy hogy annak javaslata rendes köz
gyűlésen már nem is tárgyalható, hanem egy 
rendkívüli közgyűlést kell összehívni ennek a 
ietárgyalására. Tessék megérteni, hogy minek 
tulajdonítható ez az eljárás ? A  polgármester

ott üldögélt a gyepes parton, folytonosan ez a 
mulatságos kis kaland forgott a fejében és a 
lelkében valami csodálatos, rég nem érzett ke
délyes hangulat ütött tanyát.

— Igazán érdekes lehetett, a mikor a 
hátam mögé lapódzott — gondolta magában és 
sokért nem adta volna, ha a jelenetnek szemlé
lője lehetett volna.

Azt hamarosan megállapította, hogy Eltony 
leánya lesz, a kinek e szerint egy idősebb fi
vére is van, —  a ki az övéhez hasonló szürke 
ruhában és kalapban is jár — gondolta azután 
ismét mosolyogva.

Később mégis rászánta magát a hazame
netelre.

Mikor a fák között ki-ki csillant a piros 
fedelű nyaraló, eszébe jutott, hogy a szép leány 
most otthon bizonyosan azzal az édes kaczajjal 
meséli el szüleinek a történetet, mint a milyen 
kihaDgzott hozzá távozása után a parkból. Lehet 
is ezen a találkozáson nevetni! Nagyon szerette 
volna azonban tudni, hogy mit tart nevet
ségesebbnek az ő férfiatlan megrettenését, 
vagy pedig a saját megijedését? Mind a kettő 
egyformán kaczagni való. És Zsolna önkény
telenül elkaczagta megint magát, a midőn el
képzelte, hogy micsoda csodálkozó, meglepett 
arezot vághattak mind a ketten. A  saját kacza- 
gása azonban magához téritette.

—  Ugyan mit gondolna az, a ki véletlenül 
hallana engem, íg y  kaczagni ?

Majd mosolyogva tette hozzá.
— Valóságos kis boszorkány, úgy kifor

gatja az embert egész valójából.
(Folytatása következik.)

________ ;_________ __ __________________' 3
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lelkiismeretességét nem bizonyítja, az már 
kétségtelen.

H ogy most vették elő az utolsó perczben 
annak vagy az az oka, hogy igy hirtelen elő
rántva nagyobb sikerrel regélték a közgyűlést 
a vételbe belelovalni, vagy -  a mi még való
színűbb — taktikából hagyták az 65°/o-os 
költségvetés letárgyalása utánra, nehogy azzal 
együtt tárgyaltassék.

Kern kutatjuk, kinek az érdekében beszél 
a polgármester, midőn a megvétel szükségét 
hangoztatja, de hogy a város érdekében nem, 
— az bizonyos !

Az 5-én tartott értekezleten ugyanis a 
polgármester a színház megvételét ajánlotta 
részben, nehogy ott a város szégyenére tingl- 
tangl mutatványok tartassauak, részben pedig 
mivel, ha 60 ezer forinton veszik meg é3 a 
szükséges helyreállítási költségekkel 80 ezer 
forintba is kerül, a város még akkor is jó  vásárt 
csinál.

Csodáljuk, hogy a polgármester mo3t a 
megvétel mellett kardoskodik s ugyanaz a pol
gármester hangsúlyozza a jó vásárt, a ki tavaly 
azt mondotta: „Azt kívánom, hogy csak mentöl 
később történjék meg a színháznak a város 
által való átvétele, mert ez nagy teher lesz a 
városra !u K i tudja megmondani most már, 
hogy mikor beszélt őszinte meggyőződése alap
ján a polgármester? A  múlt évben avagy az 
idén ?

A város vezetésében s anyagi érdekeinek 
megóvásában tanúsított magatartása után azon
ban. egész joggal lehetne azt mondani, hogy a 
mit a polgármester támogat, az már magában 
véve veszedelem a városra, s már ezért is 
ellene kellene szavaznia minden lelkiismeretes 
városatyának.

Sajnos azonban, a bizottság többségének 
a színház megvételére vonatkozó javaslatát sok 
más okból sem helyeseljük.

Felhozzák első érvnek azt, hogy a város
nak elsősorban is erkölcsi kötelessége városunk 
szinügyét megmenteni, az által, hogy a szín
házat megszerezze.

Csodálkozunk nagyon, hogy olyan komoly 
férfiú, mint Hitler Béla, szintén ez alapon 
hangsúlyozta a szinház megvételét. Talán a 
szinügy mégsem azon fordul meg, hogy kinek a 
tulajdona a szinház ? — Ha a város megveszi a 
színházat, legjobb esetben is a ssinházréssvény- 
társulatot, avagy éppen csak az örökös páholy 
tulajdonosok pénzét menti meg. És ez nem tud
juk, mennyiben erkölcsi kötelessége a városnak ?

A  mikor az anyagi tünk fenyeget az 55°/o-os 
pótadó emelkedésének reális veszedelmével, 
akkor ne legyünk ábrándos ideálisták, a kik 
ezreket áldoznak egy-egy hangzatos frázis ked
véért. Itt pusztán arról van szó, hogy egy 
részvénytársulat, mely színházban spekulált, 
megbukott; és a szinház egy más kézbe fog 
átmenni, a ki talán szintén megbukik. Miért le
gyen ez a más, éppen a város?

A zt mondja a polgármester, kötelességünk 
megvenni a színházat, nehogy ott tingl-tangl 
mutatványok adassanak elő, mert ez szégyen a 
városra. — A polgármester túl önérzetes, —  
de sajnos, a város zsebére! Mi közünk nekünk, 
hogy mit játszanak a színházban? Ha olyan 
darabokat adnak elő, a melyek a közönség 
ízlésének nem felelnek meg, úgy a szinház 
tulajdonos vallja kárát, mert nem megy el senki 
megnézni, s megbukik. Az uj tulajdonos alkal
mazkodni fog a közönség Ízléséhez s hogy 
klasszikus darabokat nem fog előadni az való
színű, mivel a tapasztalat azt bizonyítja, hogy

ez irányban a mi közönségünkben nincs fogé
konyság. A z ilyen darabok nemesítő hatása 
lehetetlenné válik úgy, is ha előadják, mert 
nincs a ki megnézze. Hát ez bizony szégyen a 
városra, de ezen nem változtatunk rajta, ha a 
város megveszi is a színházat.

Szégyen lenne reánk, ha idegen kézbe 
menne át? —  Ugyan miéit? — Hiszen nem 
volt a városé a szinház! Aztán van nekünk 
ennél nagyobb szégyenünk és égetőbb szükség
letünk is.

Ott van a vízvezeték s a csatornázás kér
dése, a melyek elsőrangú közegészségügyi szük
ségletek. Ezeket vegyük ligyelembe. Mert az 
már csakugyan szégyen, hogy évek óta az 
albizottságokban alszik a vízvezeték kérdése s 
mi ázsiai közönnyel veszünk tudomást arról, 
hogy egészségte9en talajviszonyaink s fertőzött 
vizeink következtében napról napra terjed a 
tífusz a városban. Ezt megakadályozni igenis 
erkölcsi kötelességünk! — De ez nem bántja a 
franczia vérű polgármester önérzetét, a ki szé
gyenlené, ha tingl-tangl előadásokat tartanának 
a színházban.

Van nékünk elég elmaradott dolgunk, 
igyekezzünk azokon javítani, nem színházat vá
sárolni Kinek a kedvéért vegye meg a város 
a színházat? —  Hiszen majdnem koldusbotra 
támaszkodva mennek el innen a szinigazgatók. 
— Ez nem szégyen ? — Szégy en biz ez és ezen 
lehetne, kellene is változtatni, de azzal nem 
változtatunk rajta, ha a színházat megvesszük. 
Tessék a kereskedelmünk és iparunk emelésére 
törekedni; tessék a város anyagi jólétét elő
mozdítani, akkor lesz színházba járó közönség 
és akkor a színügy nem szorul külön gyám o- 
litásra. Addig pedig, mig koldusok vagyunk, 
ha csak ingyen előadásokat nem rendeztet a 
város, nem lesz a színháznak több látogatója.

Azzal meg éppen ne álljanak elő, hogy a 
szinház megvétele anyagi haszonnal jár. Hiszen 
akkor miért hivatkoznak erkölcsi kötelességre, ha 
bebizonyított dolog az anyagi haszon. Kalmár- 
kodni s idealizmuson nyargalni egyszerre nem 
igaz dolog! V agy  jó  üzlet a színház és akkor 
nem kell félteni a bukástól, vagy félthető a 
bukástól s az esetben ámítás anyagi haszonról 
beszélni.

A  mi meggyőződésünk az, hogy a szín
házat a közgyűlés elfogja ejteni s nem ugrik 
be egy újabb „üzletbe11, a melyben előre lát
hatólag igen sokat veszítene. Van nekünk elég 
sok házilag kezelt dolgunk és mindegyiket meg
bántuk. Jobb lenne azokon is túladni s nem 
újakat kezdeni. A  város anyagi jólétének hely
reállításához az volna az első lépés, ha a 
gazdálkodással fölhagynánk s a városi birtokot 
eladnánk, vagy legalább is bérbeadnáuk. A z 
ilyen házi gazdálkodás használhat sokaknak, 
de nem használ bizonyosan a városnak. Hiszen 
csak egy pillantást vessünk a költségvetésbe 
s látjuk, hogy „gazdasági kiadásokra11 15418 
írt van felvéve, mig a „gazdasági jövedelem11 
csak 21096 írtban van előirányozva. Azaz a 
jövedelmek kétharmad részét felemészti a „kezelés !u

Azért hát óvaintjük a bizottságot, ne en
gedje magát beleheczczelni a szinház vételbe, 
a mely hasznot semmi esetre sem, de anyagi 
károsodást annál bizonyosabban hoz. Valjuk 
be, hogy szegények, nagyon szegények vagyunk 
és szórakoztató dolgokra nincs pénzünk. De 
lelkiismeretlenség is lenne megterhelni a város 
hitelét közel 100 ezer forinttal a szinház ked
véért, akkor a midőn vízvezeték és csatornázás 
hiánya miatt pusztul a város lakossága. Segít
sünk mindenekelőtt közegészségügyi mizériá
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inkon ; igyekezzünk a kaszárnya építéséé! 
városunk kereskedelmén és iparán lendíteni; 
ragadjunk meg minden tényezőt, hogy meg
akadályozzuk a szegényedést s elősegítsük a 
vagyonosodást, akkor föltárnád magától is a 
most haldokló szinügy, a mig szegény a város, 
úgyis csak nevetséges hivalkodás a szinházra 
áldozni!

h í r e k "
— F ö h e rcze g e k  M ánuarosban. Ottó íö- 

herczeg a főispán kocsiján Lihics Antal föker- 
czegi jószágigazgatóval szombaton este Mára- 
maros-Szigetre érkezett; a pályaudvaron fogadta 
báró Itoszner Ervin főispán tisztelgését, a ki 
ezután a vasúti kocsiban estebédet szolgáltatott 
fel. Az éjét Ottó föherczeg a vasúti kocsiban 
töltötte. Reggeli 5 órakor a föherczeg lloszner 
főispán és Szabó erdőigazgató kíséretében a 
római katholikus templomba ment szent misét 
hallgatni. A  reggelit ismét főispán szolgáltatta 
fel. A  föherczeg a ö  órai rendes személyvonat
tal Grömürbe utazott. Bár medve nem került a 
terítékre, a föherczeg a vadászattal meg volt 
elégedve és kilátásba helyezte, hogy a jövő 
évben ismét ellátogat Mármarosba. József Ágost 
föherczeg és Auguszta íoherczegnü kedden utaz
tak el Ivabolya-Polyáról.

— A z  o itá re g y e s iile t  ünnepe. A  buda
pesti oltáregyesület szombaton kettős ünnepet 
ült, mikor fennállásának harmincznyoiczadik 
évforduló napján az angol kisasszonyok házá
ból díszes otthonába költözött, mely szemben 
van a zárda-épülettel s 10 teremből és házi 
kápolnából áll. A z uj otthonba való költözés 
és az évforduló kettős ünnepét ülte szombaton 
a vallási kultur missziót teljesítő egyesület. A z  
ünnepség reggel 6 órakor kezdődött, mikor az 
oltári szentséget iinádásra tették ki az angol 
kisasszonyok templomában. Majd 9 órakor nagy 
és diszes, többnyire úrasszonyokból álló közön
ség töltötte meg a templomot, melyben fényes 
papi segédlettel Vezingcr Károly apátplebános, 
a szent társulatok országos igazgatója czeleb- 
ralt énekes nagy misét. A z egyházi szertartás
nak zenei érdekessége volt az, hogy az angol 
kisasszonyok tanítóképző intézetének növendé
keiből alakult kórus az egyházi zene újabb 
reformtörekvései által pártolt Cecilián-féle éne
keket adta elő. A  diszes közönség mise után 
átvonult az egyesület uj otthonába, melyet 
szintén Vezinger K ároly  apátplébános szentelt 
meg. A  felszentelésen a közönség körében többek 
közt ott láttuk: a klérus részéről a papi funk- 
cziót végző Vezinger apátplébánoson kívül Gsa~ 
jághy K ároly pécs-egyházmegyei lelkész, szent
széki ülnököt, Bundala Mihály pápai kamarást, 
Kriszt Jenő, az országos egyletek másodigaz- 
ga óját, Kanter Károlyt, az egyesület elnökét, 
tíallcr Jenő hittanárt és Timkó István áldozárt. 
Az egyesület részéről: Özv. gróf Cziráky Já- 
nosné elnöknö és leánya Luiea grófnő, Búd- 
nyánszky Ferenczné, Kiss Aladárné, Topits-Fell- 
mayer Vilma, Ileinrich Ferenczné, Fellmayer 
Károlyné, Ghiczy Ida stb. voltak jelen. A z ün
nepélyt az angol kisasszonyok által előadott 
Veni sancte nyitotta meg, melynek elhangzása 
után Kanter K ároly  elnök lendületes beszéddel 
vázolta az egyesület történetét, mely özvegy 
gróf Cziráky J ánosné és egy lángielkü szerzetes: 
Trautwein János buzgólkodásából 1856. novem
ber 6-án alakult. A  beszédet gyönyörű fohász- 
szál végezte be az elnök s ezután Vezinger apát 
beszentelte a termeket s a női kar „ 0  salutaris 
hostia“ -jával az ünnepség véget ért.

— A utonóm iai k é p  v iselőn k . Krencz Ignácz 
kanonok, Fej ér egy házmegye papi képviselője 
az autonómiai kongresszusra a ma délutáni vo
nattal indult el, hogy a holnap megnyitandó 
kongresszuson részt vegyen. Ú gy a városi, 
mint a vidéki papság köréből többen az állo
másig kisérték szeretett képviselőjüket, a hol
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Séieirich Antal szemináriumi lelkiigazgató az 
alábbi beszéddel óhajtotta a papság érzelmét 
tolmácsolni: „Eagyságoa kanonok U r! Mélyen 
tisztelt képviselőnk! Midőn távozása utolsó per
ceiben körében megjelenni bátorkodunk Isten 
Üözzádót mondani, nem tehetjük, anélkül, hogy 
működésére attól ne kérjük az áldást, kiben 
mindenkor bízott s kitől minden körülmények 
között várta segítségét önmaga is. A küldetés, 
melyet túlnyomó többségének bizalmából elfo
gadni méltóztatott, az előjelekből ítélve külde
tés a harczba, az elvek nagy harczába. N agy
ságod élete nyitott könyv az egész egyház
megye papsága előtt. Ismeretesek elütie leg
szentebb elvei s azért a legnagyobb bizalom
mal néz működése elé. Nekünk most csak az 
az óhajunk itt bucsuzásképen: Vaj ha-‘.adná az 
Ég, miszerint e legszentebb elvek ott győze
lemre juthatnának"!

—  K ö z ig a zg a tá s  a m egy én é l. Fejér 
vármegye közigazgatási bizottsága e hó 9-én 
tartotta rendes havi közigazgatási üiésér, Fiáth 
Pál báró főispán elnöklete alatt, k  közigazga
tási ülésen jelen voltak : Huszár Ágost alispán, 
Szüts Artúr főjegyző, Balassa Sándor tb. fő
jegyző, Heinrich Lajos t. főügyész, dr. Hattynffy 
Dezső árvaszéki elnök, Plossek Ferencz kir. 
pénzügyigazgató, Quirini Gusztáv kir. főmérnök, 
dr. Varga Zsigmond t. főorvos, g ró f Festetics 
Benő kir. tanfelügyelő, Ujházy Sándor kir. 
ügyész, Németh Imre kir. anyakönyvi felügyelő, 
Roller Pál közgazdasági előadó, Detrich Zsig- 
mond, Molnár Béla, dr. Pick Gyula, Szüts Sán
dor, verebi Végh István és Vértessy József 
bizottsági tagok. A z alispáni jelentést, m ely a 
többek között szomorúan konstatálja, hogy a 
megyében a lopások mind gyakoribb esetek 
lesznek —  egyhangúlag tudomásul vették. Ú gy
szintén tudomásul vették a fi ügyészi és árva
széki jelentést, nemkülönben a főorvos jelentését 
is, m ely semmi veszedelmesebb járványt nem 
konstatál a vármegyében. — A  közgazdasági 
előadó referádája kapcsán elhatározta a köz
igazgatási bizottság, hogy fólir a kereskedelem
ügyi minisztériumhoz, hogy a paksi vonalon 
Dnnapentele és Ráczalmás részére is állíttasson 
fel marharakodó állomást. — Tudomásul vették 
úgy a pénzügyigazgató, mint a főmérnök jelen
tését is. -  Szent-Ágota községnek a Szélfa- 
pasztán felállítandó postahivatalra vonatkozó 
kérvényét pártolólag terjesztik a miniszter elé. 
Nemkülönben pártoló felterjesztéssel küldik fel 
a miniszterhez a sárbogárdi főszolgabírónak, a 
viczinális menetrendjének és a vonat gyorsasá
gának emelésére vonatkozó kérelmét. — Azután 
még több jelentéktelen ügy kapcsán a kir. tan
felügyelő s a kir. ügyész jelentését vették 
tudomásul.

—  F e lo lv a só  esté ly  A  vízivárosi kath. 
fiókkör f. hó 7-én este fél hat órakor nagyon 
élvezetes felolvasó-estélyt rendezett. Dr. Szalag 
Habért püspöki titkár, a kör egyházi alelnüke 
fejtette ki rendkívüli tudással, a nála már ismert 
szellemességgel a kath. egyháznak a hazasze
retetről szóló tanítását. A  hallgatóság mind
végig feszülten s érdekeltséggel ügyelt a g y ö 
nyörű felolvasásra, melynek végén élénk tet
szésének tapsokban s éljenekben adott kifejezést. 
Utána Kiss Arisztid a kör jegyzője lépett a 
felolvasó asztalhoz s a távollevő elnök, úgy
szintén a bizottság nevében köszönetét mondott 
Dr. Sealay Hubertnek kitűnő felolvasásáért, 
egyúttal üdvözölte a kör tagjait első össze
jövetelük alkalmából, mely napot az egyesület 
új évének nevezett. Utalt a természetre, mely 
annyi elmélkedési anyagot nyújt a kath. em
bernek. Tudatta egyszersmind, a tagokkal, 
hogy a téli hónapok minden vasárnapján része
sülnek hasonló lelki táplálékban, m ely kije
lentést zajos tetszéssel vették tudomásul az 
Egybegyűltek. Végül Gerber vasúti kalauz tört 
magyarsággal bár, de annál nagyobb lelkese

déssel beszélt a kátbolikusok kötelmeiről, ügyes 
hasonlatokkal, saját életéből vett tapasztala
tainak elmondásával hagy hatást keltett a 
tagok lelkében. Mindenesetre kívánatos, hogy 
a többiek is kövessék é derék polgár példáját; 
beszéljenek a kath. körökben, mert ott nyílik 
tér eszméiknek kifejtésére, kételyeik előadá
sára. A  jelzett tagot, testvéri kézszoritásokkal 
jutalmazták, s ezzel a felolvasó estély lelkesült 
hangulatban véget ért

— A  jó t é k o n y  n öegylet. A székesfejér- 
vári jótékony nöegylet választmánya iolyó évi 
november (i-án Szögyémj-Marich Júlia védnök 
elnöklete alatt ülést tartott Az ülés elnökileg 
megnyittatván, tárgyaltatott a szegény iskolás 
gyermekek között téli ruházat kiosztása. Ez év 
folyamán 55 szegény sorú iskolás gyermek 
láttatik el a nöegylet által téli ruházattal, a 
ruházatok kiosztása november hó 18-án délután 
B órakor a polgári leányiskola nagytermében 
fog megtartatni. — Ezután több bejelentett 
szegény részesittetett. az egylet által segélyben. 
Ezzel az ülés véget ért.

— A  v á ros  közigazgatása . Székes
fej érvár szab. kir. város közigazgatási bizott
sága ma délelőtt, tartott ülést Fiáth Pál báró 
elnöklete alatt. A z ülésen jelen voltak: Havra- 
nek József polgármester, Tóth István főjegyző, 
Plossek Ferencz pénzügy igazgató, Fittler Béla 
tiszti főügyész, dr. Bierbauer Viktor főorvos, 
gróf Festetlek Bennó kir. tanfelügyelő, Ujházy 
Sándor kir. ügyész, Krécsy Miklós mérn lk, 
Diéballa G yörgy  közgazdasági előadó, Alaghy 
Dezső, Almássy János, dr. Fanta Adolf, Far
kasát) Dezső, Kovács István, Madaras Lipót, 
dr. Saára Gyula, Tóth Aladár, Tóth Arthur. 
A  közigazgatási bizottságnak a szokásos jelen
tések meghallgatásán kivüi alig akadt fontosabb 
dolga. Fölemlítést érdemel, hogy szőlőhegyi 
lakosoknak ingatlanára a bekebelezett bírság
összeg erejéig elrendelt árverés foganatosítását 
a jogügyi bizottság véleménye alapján egy 
évre felfüggesztették, mely idő alatt a szőlő
hegyi lakosok valószín iileg beköltöznek a városba. 
A  főorvos- jelentése ..kapcsán dr. Saára Gyula 
kérdést intéz a főorvoshoz, hogy Feisz Ilona 
nevelőnő ügyéről miért nem világosítja fel a 
bizottságot. Erről az ügyről a lapok is meg
emlékeztek s megírták, hogy a kórházban nem 
bántak jól a beteggel. Annál is inkább kellett 
volna a főorvosnak arról jelentenie, mivel arról 
is volt szó, hogy vizsgálatot is indítottak ez 
ügyben. Dr. Bierbauer Saára Gyula dr. erélyes 
felszólalására azzal mentegetödzött, hogy ö csak 
a közegészségügyről tartozik jelentést tenni. 
Elmondja különben, hogy annak idején jelentést 
tett a polgármesternek az ügyről, a ki vizsgá
latot (?!) Í3 indított és megállapította, hogy 
Trummer drt semmi mulasztás nem terheli (???). 
Azért pedig, hogy az alorvos egy hírlapírónak 
nem engedte meg a beteg meglátogatását, nem 
vonható felelősségre. Dr. Saára Gynla tudomá
sul veszi a választ, de ismétli, hogy erről a 
főorvos jelentést tartozott volna tenni. Báró 
Fiáth Pál főispán indítványára a közigazgatási 
bizottság elhatározta, hogy ezentúl az előadók 
rendes határozati javaslatokkal álljanak elő. A  
közigazgatási bizottság felkérte a főispánt, hogy 
eziránt elnökileg intézkedjék.

— K in ev ezés . Ifj. Verebi Végh János 
kir. táblai bírót a hivatalos lap jelentése sze
rint kúriai biróvá nevezték ki.

— F og y a sztá s i ad ók  b eszed és i jo g a . 
A  fejérmegyei m. kir. pénzügyigazgatóság Sá
ros A Szóigaegyhása és Veréb községekben fize
tendő bor és sör ital adók, hús és ezukor fogyasz
tási adók, valamint a szesz italmérési adók be
szedési jogát nyilvános árverés utján bérbe
adja. Az árverések a székesfejérvári m. kir. 
pénziigyigazgatóság hivatalos helyiségében nov. 
hó l5-én d. e. 10 órakor, esetleg d. u. 3 órakor, 
vagy l6-án d. e. 10 órakor fognak megtartatni. 
A  'kikiáltási ár Sárosd községnél összesen 4877 
írt U  kr, Szolgaegyház községnél 1254 írt 8 
kr, Vereb községnél löő3 frt 53 kr. Bánatpénz 
a kikiáltási ár 10°/o-a. írásbeli, kellő bánat 
pénzzel ellátott ajánlatok az árverést m egelő
zőleg egy órával adandók át.

5
—  Nem v o lt  örült. E  czim alatt a „Sz. 

V .“ legutóbbi számában a következőket olvas
suk: „Feisz  Ilona nevelönöt, kiről annak ideje- >. 

megírtuk, hogy gazdái házából megszökött ív- 
mint dühöngő őrült a kórházban kényszerzul - 
bonyban őriztetett, tegnapelőtt Szüts Lajt 
rendörbiztos szülőhazájába, Csáktornyára ha? 
kísérte. Kiderült, hogy nem örült, hanem nagy
foka hisztériában szenved és múltkori megszö
kése egy ily  roham következménye volt.“  — 
Ehhez a hírhez csak még azt tesszük hozza 
hogy a midőn munkatársunkat a beteg megl: 
togatása végett a kórházba küldtük, egy  n* - 
hölgytől hasonló informácziókat kaptunk, a . 
ugyanakkor azt mondotta, hogy az állitólt.-, 
„elkülönített" dühöngöt meglehetős gyám: - 
környezetben nyugodtan fekve találta. A z örül 
ségaek egész beszélgetése folyamán nyom; 
sem tapasztalta. A  szegény leányt csak a szn: 
tos fehérnemű és gyanús környezete ejtette? 
kétségbe, a mit az illető urhölgy azzal erőt - 
tett meg, hogy a szegény leány, ha ép elméi 
is, meg kell őrülnie abban a helyzetben. Mo. r 
aztán, hogy minden további „illetéktelen kivái 
csiság" alól kivonják a dühöngő őrültet illető
ségi helyére kísértették. —  Hanem a mai kö? 
igazgatási bizottság ülésén Havranek polgárim í-  
ter előkelő komolysággal jelenti, hogy a vb.- 
gálát dr. Trummer Gyula mulasztását nem ta
lálta meg és a kórházban a polgármesteri roki > 
gondnoktól Trummer drig minden rendben vat 
— Igen! — a sipka-szorosban minden csende.- 1

—  Rendkívüli közgyűlés. A szintűi
ügyének tárgyalására e hó 12-ére hivtá 
össze a rendkívüli közgyűlést. Tekintve 
h ogy  ismét a város rendkívüli megterhelte 
té»e vétetett czélba , a város polgárság 
méltán elvárja  a törvényhatóság képvisi 
lőttől, h ogy  valam ennyien részt veszne 
ezen a közgyűlésen, mert ha ilyen fonti > 
kérdés tárgyalásánál távol maradnak s ka 
pott mandátumaikat ily  nagy anyagi meg 
terhelés ellenében nem  érvényesítik, méltán 
kérdezhetjük, h og y  hát m ikor?

— K an yaró já rv á n y . Tárnok községbi n 
nagy mértékben grasszál a kanyaró járvány 
miért is az alispáni hivatal az iskolákat és t. 
óvodákat bezáratta. — Moór községből pedi. 
arról értesítenek, hogy ott már megszűnt .. 
kanyaró, s azért az iskolákat újból kinyitották.

— Uj állom ás. A  m. kir. kereskedelemügy 
miniszter Csoór község kérelmére Merítő pus> 
tánál feltételes vasút megállóhelyet engedély 
zett, feltételül azonban kikötötte, hogy a köz 
ség az ezzel járó 340 frt költséget viseli.

— F e lü lv izsg á la t. E hó 11-én a várói- 
házán katonai felülvizsgálatot fognak tartan:.

— Barom fi k iá llítás. A  város gazdaság ‘ 
szakosztálya e hó 14-én baromfi kiállítást frer. 
dez. Felhívja ez utón is az érdeklődő tenyés. 
tőket, hogy reggel 8 órára 3 -4  darab idei kv 
lésü tojót hozzanak a kiállításra. A  jobb  te 
nyésztők jutalmul egy-egy faj kakast fogna 
kapni. A  faj kakasokat a város ifj Hegyi Ján<* 
fajbaromfi tenyészdéjéböl szerzi be, a kine 
tenyészdéje a tavalyi nemzetközi fajbaroi 
kiállításon 6 drb, az idei nemzetközi fajbaroi.. 
kiállításon pedig egy darab aranyéremmel lei 
kitüntetve. A  kiállítás reggel 9 órától d. u. - 
óráig lesz nyitva és a közönség ez idő alai 
díjtalanul tekintheti meg.

— M egjelent. A  „Székesfehérvári Nai - 
tár" 1898. évi folyam a már megjelent. A  közöl 
ségünk előtt előnyösen ismert közhasznú naptár 
kapható a kiadó Szám uier Im re könyvnyom
dájában és minden könyvkereskedésben.
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Vidik is nagyváros.
(A. É .) Egyetlen nagyvárosunknak, Buda-

£ estnek annyiszór emlegetett fenomenális emel- 
edése s vele szemben az elsatnyuló vidék és 

stagnáló vidéki czentrumok mutatják, hogy 
mennyire divatos irányban haladunk. Hajlandók 
vagyunk mindent, de miudent megtenni a fővá
rosért, bármibe kerüljön is az. Százezrekbe, sőt 
milliókba kerül egyes utczáknak pár méterrel 
való kiszélesítése, olyan összeg, a mivel egész 
vármegyék földönfutónak készülő népét lehetne 
visszakötni az ősi göröngyhöz, biztosítva szá
mukra a boldogulást. De nekünk édesebb az első 
föladat megoldása.

A  főváros mint egy bűvös szirén vonzza 
magához mindazt, mi ez országban fölfelé és 
előre törekszik. Mesterségesen gyűjti magához 
a fényt, meleget és mig igy egy szűk körben 
csalóka, csaknem mámorba ejtő virágzást te
remt, e körön kívül növeli a hideget és homályt. 
Fővárosunk gazdasági hatását sokszor méltá
nyolták, de kevesen és keveset foglalkoztak 
azzal a kérdéssel, vájjon e gáz- és szénporra), 
bűnnel és ambiczióval teli atmoszféra milyen 
hatással van azokra, kik benne élnek, sőt itt 
is születtek.

Smiles, a hírneves angol iró, abban a mü
vében, mely pár nappal ezelőtt látott magyarul 
napvilágot, egyik fejezetben a városi és falusi 
életet összemérve, arra az eredményre jut, hogy 
nemzetének csaknem valamennyi nagy férfia 
vidéki származású volt. Azok, kik a hidakat 
építették, a híres dockokat, csatornákat készí
tették, rendesen falusi fiuk voltak. A  nagy vá 
rosok tért és lehetőséget adnak az emelkedésre 
a már kész embereknek, de nem valók arra, 
hogy nemes jellemeket képezzenek. Ezen nem 
is lehet csodálkozni, mert végső elemzésben a 
nagy városok arra törekszenek, hogy megizzit- 
sák és végül megsemmisítsék a gyöngédebb ér
zelmeket és azok romjaira az élvezetek kultu
szát állitsák.

Így  beszélnek az angolok, a fölvilágosul- 
tabb francziák pedig immár ki mernek mondani 
annyit, hogy bármit adjon is nekik Paris, ez 
fölöttébb sokba kerül az országnak, mely sok
kal jobban járna, ha megosztaná a Parisba 
gyűjtött fényt és meleget a vidék fokusaiban. 
Helyén van, hogy szemben fővárosunknak mind
inkább fokozódó jelentőségével, ezeket a kér
déseket figyelemre méltassuk mi is.

Hos.szu idő tapasztalatai még nem állanak, 
mert nem is állhatnak rendelkezésünkre. Az 
szinte természetes, hogy ha Pest, mely e század 
első felében teljesen német volt, nem szült és 
nem nevelt olyan hazafiakat, a kiknek hamvait 
a nemzeti Pantheonban volna kötelességünk el
helyezni. Nekünk azonban úgy látszik, hogy 
ezen a tényen a főváros megmagyarosodása 
sem igen fog segíteni. A  nagy jellemek és kiváló 
tehetségek nem akarnak szaporodni. Kiváló apák 
törpe utódai az élet czéljául az élvezeteken túl 
mást nem hajlandók tekinteni, tízivós, kitartó 
munkára, ha az egyéni érdekeiken kívül fekvő 
czélokra irányulna, reá nem vehetők. Nevetik 
a naiv idealistákat és nem hajlandók apáik 
példáját követve emelkedni, legfeljebb azok ér
demeit, presztízsét sietnek csengő érezre be
váltani.

Ez egyébiránt, hogy az igazat megvalljuk, 
nemcsak a fő- és székváros fiai között vált 
divattá Ez menti őket.

Irodalom és Művészet.
A  Tál műd. A  következő előfizetési fel

hívást vettük: „A  Talmud az ókor legnevezete
sebb és legimpozánsabb irodalmi termékeinek 
egyike, mely egy egész nép magán- és társa
dalmi életének alakulására, kultúrtörténetének 
fejlődésére századokon át páratlan hatást gya
korolt, sőt tagadhatatlauul gyakorol még ma is. 
bzerzöje e több foliánsból álló roppant munká- 
nak egy a világtörténelemben páratlanul álló 
ókori kis kulturnépnek, a zsidónak több mint 
ezer bölcse körülbelül Kr. előtt 500-tól Kr. után 
5U0-ig. A  Talmud tartalmának túlnyomó része, 
minthogy czélja a mozaizmus továbbfejlesztése, 
valláseraölcsi és jogi ugyan, ámde e mellett

kiterjeszkedik az ókori össjses tudományágak 
mindazon kérdéseire is, melyek akkor a. világot 
foglalkoztatták és á zsidóknál is napirenden 
voltak. Azonkívül pedig bőven szerepel benne 
a Kelet babonája és mitológiája, s mindez át 
van szőve száz meg száz épületes vagy nem 
épületes történettel, adomával, tréfával, hóbort
tal és képtelenséggel. Hogy egy ilyen termé
szetű munka rendkívül sok becses adatot szol
gáltat az egész ókor kultúrtörténetének meg
világításához, mondanunk is fölösleges. A  
Szentiras könyveihez pedig még sokkal több 
értékes anyagot tartalmaz. S hogy általa főleg 
az evangélium története, Jézus működése és 
ennek jelentősége, beszédjei és ezek hordereje, 
hatása, tanmodora és vonatkozásai, kora zsidó 
tudósaival való konfliktusai meglepő uj világí
tást nyernek, Jézus egész élete sokkal szerve
sebb összefüggésben tűnik tel népével s igy  
sokkal tökéletesebben érthető, azt minden tal- 
mudista kénytelen bevallani. Világos tehát, 
hogy a Talmud a biblikusnak kiváló figyelmére 
méltó. Ámde a benne foglalt anyag o ly  sokféle, 
hogy e gazdagsága miatt sokkal általánosabb 
érdekű — mondhatnék, egyike a legáltalánosabb 
érdekű könyveknek, —  bogysem vele szemben 
a biblikuson kívül a jogtudós, a történetbuvár, 
kivált a kulturtörténész, «  vallásbölcselő, a szoczio- 
lógus, a nyelvész, a pedagógus és főleg napjainkban 
egy müveit ember is közömbös maradhatna. 
Azért nemcsak a szaktudósnak, hanem a nem 
szaktudós m üveit közönségnek is érthető és él
vezhető módon óhajtom a Talmiid keletkezését 
a megfelelő kortörténeti háttérrel, továbbá 
tartalmát, ezé Íját, jelentőségét, tragikus sorsát, 
legrégibb kéziratait és alapkiadványait, az 
egyháznak vele szemben való magatartását stb. 
megismertetni. A  ró la  nyerendő kép teljessége 
okáért pedig több szemelvényt is közlök belőle 
lehetőleg bü fordításban. Nem tartom fölösle
gesnek kijelenteni, h ogy  a modern antiszemitiz
mushoz könyvem nek nincsen semmi köze. Mun
kámat, - -  mely egyrészt úttörő óhajt lenni a 
katholikus biblukum terén, másrészt elősegíteni 
óhajtja az eszmék tisztázását a Talmud körül, a 
hol azok összekuszálásához a századok folyamán 
nagyban hozzájárult a titkolódzás és az elfogultság 
—  a szaktudós körök és a müveit m agyar kö
zönség jóindulatú pártfogásába ajánlom. K öny
vem, m elynek diszes kiállításáról a budapesti 
Pallas-nyom da kezeskedik, tiuorn famentes fehér 
papiroson ú jév körül hagyja el a sajtót. Ára 
egy fűzött (kötettel nem szolgálhatok) p é ld án y 
nak. ha az összeg előre megküldetik, 2 írt 50 
kr; utánvételes küldéssel 2 Irt 8(1 kr. Papnö- 
vendékek 2 írt  előzetes beküldése mellett kap
ják. Tiz példánynak egyszerre való m egrende
lésekor egy tiszteletpéldánynyal szolgálok. (Erga 
sacra nem adhatom munkámat.) K alocsán (N a
gyobb  papnövelde), 1897. október 30-án. Huber 
Lipót, theológiai tanár.

V E G Y E S E K . .....
[] N agy N apóleon  és az a sszon y ok .

Bonaparte Napóleon minden izében génié volt, a ki 
mindent képes volt magával ragadni. Csak az az egy 
hibája volt, hogy szép asszonyoknak is mondott 
olykor-olykor gorombaságot, a mikor a bókolásba 
beleunt. E miatt a hölgyek között nem volt nép
szerű, bár körülrajongták, mint az apró éjjeli bogarak 
a hatalmas elektromás ivlámpát. Rendes dolog volt 
nála, hogy ilyeneket mondott, mint »En Istenem, be 
vörös karjai vannak-: vagy »milyen borzasztóan fésül
ted a haját-;, ;>soha sem változtat ruhát ? mindig ebben 
az egy ruhában látoin.« —  Néha azonban megjárta 
egy-egy szellemes asszonnyal. Chevreuse herczegnő- 
nek, a ki híres szép volt, szőke hajáról azt mon
dotta egy alkalommal »milyen különös, hogy ilyen 
vörös a hajah< A herczegnő erre azt felelte: * Meg
lehet, Síre, de ön az első férfi, a ki nekem azt mondja.® 
Egy udvari bálon a prefektus feleségétől, a kiről 
tudta, hogy igen kaczér, megkérdezte, hogy még min
dig szereti-e úgy a férfiakat? Oh igen, Sire, —  volt 
a felelet —  de csak úgy, ha udvariasak. A  császár 
hátat fordított, —  de másnap a szókimondó asszony 
férjét elbocsátotta hivatalából.

f G C rom w eJ l u d v a ra . Szorgos történetbuvá- 
rok érdekes okiratokat fedeztek fel nemrég Cromwell- 
ről. Kiderül ezekből, hogy a protektor sem tett kivé

telt ama lmtalomrajutpttak kőzött(ía kÁ ínuftjiitojak 
szegénykét, minél
felé^íteni, Csak testőrségé 3&C , 
kint. Crömwell gőgje oly nagy Volt, néfic^rte, 
ha a nagykövetek másként beszéltek Véle;' mipi^ánVa 
és fődetlen fővel.. Az is egyik főtárgya volt.ató^Jéitó- 
jának, hogy X V I. Lajos franczia királyt »ÜYéreiá^-uék 
szólitsa, de ez nem ment túl a, -rokonom*, Jpipg- 
szólitásnál.

[] M e d d ig  a lu d ju n k . A tapasztalat.e.y-e.a 
fontos kérdésre azzal felel, hogy a 2 éves gyermek
nek 18 órai alvásra van szüksége, a 3 — 6 éves gyer
meknek 14 órára, 6— 8 éves gyermeknek elégi ha 
12 órát alszik, azután a felnőtt korig 10 órai ̂ aVtásVa 
van a gyermeknek szüksége. A felnőtt .ember általá
ban véve hét órai alvással beéri. Mentül fejlettebb 
az agy tevékenysége, annál kevesébb'alvásra • van 
szükség. Bizonyos vad népek, mint a pápuák vagy 
bushmanok, azonnal alszanak, mihelyest ■niii(3á'!más 
dolguk. Alszanak állva, fekve, fához támaszkodva. A  
napnak több mint felét elaluszszák. A parájtztpk 
többet alszanak, mint a városok lakói, a ^i^jyék 
nagyon sokat alszanak. Napóleon és Kánt 4 — 5. órát 
aludtak naponta, Göthe, Schiller, ; Nagy Frigyes, 
Humboldt és Mirabeau idősebb-korúkban 2 ^ 3 Vótp 
alvással is beérték. Vannak persze kivételek (igilTgy 
Moiore franczia matematikus 80 éves lcofában,^api 
20 órát aludt. Két amerikai orvos ki akarta’” RpHá- 
tolni, hogy meddig képes az egészséges, émbénímom 
nélkül kitartani. Az eredmény az volt; hogy , jegy  
nap és három éjjel bírták ki egyfolytában viria§zlfya; 
tovább nem folytathatták, mert annyira elgyöngutóÁ, 
hogy életük is veszélyben forgott. A harmádik ̂ áfyír- 
rasztott éjszakán üterük már nagyon lassan vert és 
testük hőmérséklete a minimumra szállott le, d^Ágy 
álomban eltöltött éj mind a két orvost talpra álíltittá. 
A tapasztalat azt bizonyltja, hogy légjöbb éjfél' 
lefeküdni. Az alvásnak ez a része a íégéhészsé*<é|fet>i> 
és erősít legjobban. A  felnőtt embernek légjóbf) este 
tízkor feküdni le, de ne keljen föl napfölkelte előtt, 
vagyis télen többet aludjon. A gyermekéinek 
órakor kell lefeküdni. Csukott szájjal aludjon az';em- 
ber és orrán át vegyen lélegzetet. Az ágy léjretŐlfcg 
távol legyen az ablaktól, nagy szobában és akkor az 
ablak nyitva is lehet. A  legegészségesebb hőmérsék 
a hálószobában 12 — 15 fok. Legjobb' a jobbolijalon 
feküdni. Teli vér emberek feje magasan, vérszegényeké 
alacsonyan legyen. Drapériákat, melyek csak áttört 
fogják föl és a lég keringését akadályozzák, á (háló
szobában kerülni kell. Gyermekeket nem szabadj mes
terséges elaltatásra szoktatni. Ez nagyon árt az ideg- 
rendszernek és a test liőmérsékét leszállítja. ( ' '

[] T izen k ét m illió  ú jság. Az összes ni*-
lapok példányszáma becslés szerint évente 1,2 millió. 
Ezzel a rengeteg tömeggel Erdély területének - -felét 
leketne beborítani s a papír súlya .781 millió kiló 
lenne. Ha egy lap elolvasására csak öt perczet ,számí
tunk is, 100,000 év kellene mindezt végig olvasat s 
egymás fölé rakva az egy év alatt megjelent:lapokból 
800 kilométernyi magas oszlop lenne. v  ' y* •

[] Utazás a fö ld  k örü l 30 nfip álátt.
Jules Verne nem is olyan régen még azt hitte, hogy 
csodával határos történetet mesél el, midőn, Bhijtpas 
Foggal 80 nap alatt utazhatja körül a világot.,'jEz.t- 
a rekordot különben már Miss Nellie Bljr: ik, á,’»Thg 
World; tourista munkatársa, ki pedig "a1 gyehj&jé îŐi 
nemhez tartozik, hatalmasan megjavította, - a ;í  ifpftóí 
világkörüli útját 72 nap alatt tette meg..
azonban feltétlenül kapitulálni kellU azon rideg,iei;y. 
előtt, melyet már a legközelebbi jövő niegválosit’ s a 
mely lehetségessé teszi, hogy ezen Üág^Ááijg^ife’öt 
30, mond harmincz nap alatt végigjárha-ssiilf. -A' t̂őínt 
ugyanis a szibériai vasút melynek; 
zas gyorsasággal folyik a munka — . t e l je n  
olyan egyenes összeköttetést kapunk Ázsián es^ÁhfP" 
rikán keresztül, a melyet felhasználva, égy ̂ 'rSüid 
hónap alatt a szó szoros értelmében -^íágköfutt'W t 
tehetünk, természetesen a tengeri' hajójáratokütr is 
igénybe véve. A legpompásabb útirány,,mclypno-^zeri 
bravúros körutazást meg lehet tenni a .^öv£tl£a?á: 
Párisból kiindulva vasúton Berlin, Varsó, Pétérvár, 
Moszkva, Jekaterinenburg, Krasznpjárszk, Kánszlt és 
Irkutskon át Wladiwotokig váltani jegyet. Ináén a 
minden kényelemmel ellátott nagy tengeri gőzhajók 
a Csendes Oczeán hullámain San-Franciskóba -szál
lítják az utazót. Itt a Pacific-vasut kábító fényűzéssel 
berendezett Pullman-waggonjaiba szállva, rövid idő 
alatt New-York utczáin sétálhat az utas; majd az 
Atlanti oczeán t átszelve, via Liverpool, Londonba 
érkezik, a honnan pedig mindössze már csak egy

-■ifi
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rövidke ugrás, hogy Parisban legyen, a  melyet 3 0  
napon belül okvetlenül viszontláthat. ím e mennyire 
közelebb hossza az az igénytelen vasutiháló, m ely a 
földiekét mindjobban körülveszi, még a nagy távol- 
lágokat is ! A  mi egykor istenkisérő hosszú ut volt, 
ma már a legközelebbi jövőben mindössze is egy 
kirándulássá fog törpülni. E g y  jó ideig ugyan még 
ezekre a  rövidke (!) világ-körutakra is apró pénzzel 
jól megtömött tárczával lehet majd csak vállalkozni, 
de nincs kizárva, hogy egy világzóna életbeléptetése 
a szegény embernek is lehetségessé teszi majd, hogy 
könnyű szerrel indulhasson világot próbálni.

KözgazdavSág.
A szőlő értékesítése.

H ói vigan, de több helyen szomorúan 
fejeződ ott bea szüret. A  bor több helyen lett 
kevesebb a várt mennyiségnél, mint több, mert 
az idő szeszélyessége elrontotta a jó remé
nyeket.

Természetes, a ki csak tehette, csemege
szőlőben adta el termését, s ezen a téren az 
idén nagyobb is volt az üzleti, forgalom. Kár 
azonban, hogy ennél is, mint a gazdának min
den termékénél az a baj, hogy . az értékesítés 
ráffinált eszközeivel és módjaival nem igen is
merős a gazda, s a mint a vaját,, a szárnyasát, 
a kertészeti termékeit nem tudja csomagolni és 
tetszetőssé tenni, úgy a szőlejének sem tudja 
az értékét külső eszközökkel emelni, vagy leg
alább ,nivón tartani.

Érdekes most a szölökampáuy vége felé 
visszatekinteni szölöértékesitésünk hibáira. Pár 
év előtt a magyar csemegeszőlő Németország
ban, m ely szőlőnknek legnagyob. fogyasztója 
volt és lesz, nagy keresletnek örvendett s te
temes mennyiséget szállítottak oda, sőt a ma
magyar szőlő elment Amsterdamig és Koppen
hágáig.

A z  exportot kereskedők közvetítették, a 
kik nagy gonddal csomagolt szőlőjüket csaknem 
teljesen friss állapotban voltak képesek az 
illető, kiviteli piaezra juttatni. Néhány év előtt 
azonban az olasz szőlő kezdett elterjedést 
nyerni lg miután a szőlő-export ügyét az olasz 
kormány mindenféle kedvezményekkel elősegí
tette, a; műit és jelén évben odajutottunk, hogy 
az olasiz szőlő a német piaczokon kizárólag 
uralomra, jutott,- a melylvel a versenyt fölvenni 
csak áldozatok árán s a legnagyobb körülte- 
kihtés(;és szakértelem mellett lehet. Az olasz 
szőlőlé? elteijedése, a német piaczok elbóditása 
azt okozna, hogy a múlt évben a kereskedők 
a néiáeh.piaczókat otthagyták s a fo lyó  évben 
cs&n^geszölö - kereskedő Németországba szőlőt 
egyáltalán nem exportált.

{ |B,jkainpányban a gazdák kezdtek expor
tálni, a berlini és drezdai piaczok voltak 
azok; melyek mint legközelebb fekvő, legnagyobb 
ioi/gafoinmal bírók, alkalmasaknak látszottak 
nagylbh'mennyiségű szőlő elhelyezésére. Mind
két (yMoeba meglehetős rövid szállítási idő alatt 
fuíarbhbátó a szőlő, a mennyiben Budapesttől 
Berlitíhé;'a keletnémet-magyar kötelékben há
rom napot tesz ki. A  szőlőszállítás mindkét 
heiyré ' szeptember első napjaiban kezdődött. 
Az olftjlsis szőlő ekkor már nagy mennyiségek
ben jelent meg mindkét piaczon.

Berlinben csaknem napról-napra érkezett 
egy. i o n é b a  két vaggon olasz szőlő. A z olasz 
szőlő,iá mi exportra kerül, fehér, veres és fe
kete ézinü. Mindhárom ropogós, húsos, igen 
szép 'págyszemü a fehér szőlőt aranysárga, 
áttetsző, színe miat „aranyszölönek“ nevezik. 
Sokbán hasonlít a mi somszőlőnk és kecske
csecsünkhöz. A  szőlő kocsánya teljesen száraz, 
úgy látszik, csomagolás előtt szárítják, maga 
a szőlő egészen, friss, hamvas és három és fél 
kilóé. ízléses ládácskába nagy gonddal berakva, 
igéd tetszetős. A  ládácskák kívül, beégetett czirá- 
dákkkal, belül csipkézett papírral vannak dí
szítve. A  ládácska felnyitásakor egyetlen rornr 
lőtt, tört vagy nedves szemet sem lehet találni.

A  vörös és fekete szinü szőlő olcsóbb. Ez 
többnyire apróbb szemű, de húsos és vastagabb 
héjú. Ez az olcsóbb szőlő 4—6 kilós kosarak
ban érkezik. A  kosarak-hófehérek és igen tet
szetős külsejüek. A  kosár fenekénél szűk, szája

iéi é hirtelen bővül, szabályos csonka kupalaku, 
magas góth ivszem  karral van ellátva, fedele 
kupalaku csúcsos. Sokban hasonlít a virágárus
kosárkákhoz. Ú gy a ládácskákkal, mint a ko
sarakkal a vaggont teljesen kitöltik a kosarak
kal o ly  módon, hogy minden két kosár közé 
és reá tesznek egy kosarat, olyképpen, hogy a 
felső kosár feneke a két alsó kosár kupalaku 
fedelére nehezedik s igy  a kosárban levő szőlő
ben, a mely a lehető legszorosabban van cso
magolva, kárt nem tesz. A  vaggonokat tehát 
teljesen kihasználják.

Az olasz szölöelárusitó-bizományoBok ár
hoz kötve nincsenek s napról-napra a piaczi 
árak szerint árusítanak.

Ha az olasz szöllővel a mi szőlőnket össze
hasonlítják, bizony a mi szőlőnk alig-alig bírja 
úgy ki a kritikát, mint az olasz.

A  mi szőlőnk alapszíne a zöldes szin, az 
olasz szőlőnél a fehér és aranysárga. A  mi 
szőlőnk közt, ha még o ly  gonddal csomagolták 
is, nedves, sőt itt-ott rothadt szemek találhatók, 
sok esetben vékonyabb héjú szőlőnél penész is 
látható. Termelőink csak bosárbau, még pedig 
a legtöbb esetben durva, ízléstelen, sőt zöld 
tüzkosarakban szállítanak; díszes ládáeskákról, 
csipkézett papirról. csinos kosárkákról szó sem 
lehet. Pedig a csomagolás nagy szerepet játszik. 
A  német közvetítő és fogyasztó a csín tekinte
tében nagy igényű, nála az is szerepet játszik, 
hogy a kosarakkal mit teend; s mig a csinos 
olasz kosárkákat és ládákat töl tudja használni, 
értékesíti, addig bizony a mi idomtalan kosa
rainkkal alig tud mit kezdeni.

Való igaz, hogy a mi chasselas- és mus
kotályfajaink jobbak, zamatosabbak, ha jó  meg
érnek, de megközelítőleg sem bírják úgy ki a 
szállítást, mint az olasz szőlő, nem oly  tetszetős 
külsejüek s nincsenek oly  ízléssel csomagolva, 
mint az utóbbi. A  mi termelőink háromnegyed 
része nem ért a csomagoláshoz s ez az értéke
sítés egyik legnagyobb hibaja.

Egyik legfőbb fontosságú, tényező a cse
megeszőlő-exportnál a vasút. Tapasztalás szerint 
Oderbergig és Bodenbaehig a szállítási időt a 
legtöbb esetben pontosan betartják, fájdalom 
azonban, a további szállítás a legtöbb esetben 
késedelmes s gyakran megtörténik, hogy a szőlő 
Bodenbachban és üderbergben egy-két, napot 
vesztegel, sőt ha nem teljes kocsirakomány, vagy 
a bocsinak baja esik, a szőlőt át is rakják, a 
minek következtében a mi kényes szőlőnk törést 
szenved. A z is megtörténik, hogy a kocsi ab
lakait, melyek szellőzés czéljábói okvetetlen 
kinyitandók lennének, zárva hagyják, a mi a 
penészképzödést előmozdítja. .

Az olasz szőlő Berlinben nagyban fonton
ként (Va kg.) 18—25 filléren kelt el, Drezdában 
20 -  25 filléren, a melynél az olasz termelőnek 
tisztán am i számításunk szerint kilónként semmi 
esetre sem maradt magasabb ár, mint 12—18 
krajczár. A z olasz szőlőnél az önköltségeket a 
mienknél magasabb .szállítási dijak emelik, am it 
az olaszok azonban úgy csökkentének, hogy a 
vaggonokat teljesen kitöltik.

A mi szőlőnkért, ha teljesen sértetlen álla
potban érkezik meg, valamivel magasabb árakat 
fizetnek, de csakis chasselas és muskotályért, 
ngy hogy e fajszölőkért nagyban 45—55 fillért, 
kicsiben 60—70 fillért lehet elérni kilónként.

Mindezekből kitetszik, hogy mig a mi ter
melőink szőlőjüket a legnagyobb jártassággal 
n"m csomagolják, mig a szállításnál a 3 —4 napi 
határidőt pontosan be nem tartják s a mig sző
lőnket nagy mennyiségekben az olasz szőlővel 
egyenlő áron nem tudjuk a német piaczokra 
dobni, addig az olaszokkal a versenyt föl nem 
vehetjük.

Jelentékeny mennyiségeket szállítottak a 
termelők Németországba és az osztrák örökös 
tartományokba öt kilós postakosarakban s a 
szállítás ez a módja nagy horderejűnek Ígér
kezik. De termelőink egy része nem fordít a 
csomagolásra és a szállított szőlő kiválasztására 
o ly  gondot, mint a milyet az megérdemelne. 
U y postabosarabban való szállítás Németor
szágba azért előnyös, mert a szőlő igy  vám
mentes.

Postakosarakkal több termelő megkísérelte 
a szállítást Hamburgba, Amsterdamba is. Orosz
országba az export nagy nehézségekkel van 
egybekötve a vám és fuvar magassága, valamint 
a szállítás hosszadalmassága miatt. E tekintet
ben, ha eredményeket akarunk elérni, a vám- 
és szállítási díj tételeket és viszonyokat refor
málni kellene.

Reasszummáha az előadottakat, nézetünk 
szerint először csemegeszőlő-exportunkat az 
osztrák tartományok s különösen Németországba 
kell irányítanunk, másodszor a legnagyobb 
gonddal és csínnal legfeljebb öt kilós kosarakba 
csomagolva s csakis vastag héjú és húsos szőlő- 
fajokat kell exportálnunk, harmadszor terme
lőinknek az árakhoz kötött igényeiket mérsé
kelniük kell.

Igen üdvös volna, ha termelőink megszív
lelnék e sorokban mondottakat s ha exportra 
adják magukat, a csomagolás dolgában nagyobb 
tökéletességet igyekeznének elérni s az értéke
sítés egyéb segédeszközeit is tanulmányuk tár
gyává tennék. H. J.

* P arasztgyü lés. Szemben a szocziálista 
agitáczióval, régen érezzük annak szükségét, 
hogy kisbirtokosságunk józan és hazafias elemei 
belevonassanab abba a mozgalomba, mely a 
magyar gazdaosztáiy érdekében folyik s a mely 
csak úgy érhet czélr, ha az egész gazdaközön
ség tömörül egy zászló alatt. Épp ezért érde
kesnek tartjuk föl jegy ezni, hogy a tevékeny 
nvitramegyei gazdasági egyesület a fenti czél- 
ból még,e hó folyamán parasztgyülést szándé
kozik Érsekújváron összehívni, melyen az 
agrármozgalom budapesti vezetői is részt fog
nak venni. Előadásokat fognak tartani az egye
sülés szükségéről és kijelölik a legközelebbi 
teendőket.

STEININGER SÁNDOR Parti divat Tászon üzlete
S Z É K E S F E J É R V Á R , Nádor-uteza 19. sz. T e je s -k öz  sarkán .

Ab őszi- és téli idényre remekül felszerelt
nSi divat, kész női felöltő és vászon üzletemben

szerencsés párti (alkalmi) vételek
folytán azon helyzetben vagyok, hogy olyan 

jutányos olcsó árakért 
tudok kitűnő jó  minőségű és divatos áruval szol
gálni, hogy áraim tekintetében legyőztem a fővárosi 
összes kereskedőket

Saját jól felfogott érdekében ajánlom meggyő
ződést szerezni és bevásárlásaival megszerencséltetni.

Tisztelettel
STEININGER SÁNDOR,

Székesfejérvár Nádor-uteza,
Pollik czipész átellenében.

1 mtr jó mosó p a r g e t ................
1 m'r széles s/intartó parget . .
1 mtr dupla széles seht\v:<>tt . .
1 vég 30 rőfös schiffon . . . . .
1 vég 30 rölös ezérna Cauavász
1 vég 3i rőlös v á t /.on ................
1 vég Steininger Creas................
1 vég 54 rőfös Rum! urgi . . •
1 pár tnnis szövet lüggöny . - - 
1 dtz. zsebkendő szép . ■_ . •
1 drb 3 méteres piáid kendő . .
1 vég korona kauavasz................
1 garnitur ágytertiö abrosz. . . .  

és más e szakmához tartozó czikkek óriási választék
rendkívül olcsó árért.

Wagy forgalom, kevés haugon !
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Vasúti uj menetrend.
— Érvényes 1897. oktéber 1 -tol. —

Csász. és k ir. szab. déli vasút.
Székesfejéroár Nkanizsa. 

Árt. ind. úrk.
8-53 d.e. 9-04 d.e. 1-24 d.u. 
8-53d.e. 8-58 d.e. ll-45 d .e . 
4-29 d.u. 4-35 d.u. 8-55 este 
739 este

Budapest
ind.

‘-'cem.v 6-40 reg. 
yorsv. 7'30reg. 
egy. v. 2-35 d. u. 
egy. v. 5'2öd. u. 
yorsv. 7'45 este 9 'lleste  9.16 este 12*10éjjel 
sem.v. 9'25este ll.-33este 11'43este 3.52éjjel

Nagykanizsa
ind.

‘■•iem. v.12'15 éjiéi 
/tígy.v. — 
lyorsv. 5'48reg. 
v'egy.v. 9 '15d.e. 
8zem.v. 2 '— d.u.
■ lyorsv. ö-Ofid.u.

Ssékesfejérvár 
f-rk.

4'16 reg.

8-47 reg. 
1-51 d.n. 
6-01 d.u. 
8-03 este

Budapest
ind. érk

4'24reg. G-29d.e. 
615 reg. 8 33 d.e. 
8'54reg. 10-14 d.e. 
2-32d.u. 4-32d.u. 
6U9este 8-12 este 
8-15 este 9-40 este

Ssékesfejérvár
indul

Végy. v. 10-— d. e. 
.Szem. v. 10'— este

Komárom- Djssöny.
érk.

2'5Ü d. u. 
12-59 éjjel

Komárom- Uj szőni/ 
ind.

Szem. v. 11-36 d. e. 
Vegy. v. 3-41 reg.

Székes fejér vár. 
érk.

2*23 d. u. 
8-22 d. b.

M. kir. államvasutak.
Ssékesfejérvár- Veszprém Vessprém-Szfejérvár 

ind. érk. ind. érk.
Sz.v. 5 20 d. e. 8-03 d.e. Sz.v. 4-19reg. 6- — reg. 
Sz.v. 9-27 d. e. 10-45 d. e. Sz.v. 7-löreg. 8-35reg. 
Sz.v. 1-— d.u. 2-33 d.u. Sz.v. 4-43d.u. 5-53d.u. 
Sz.v. 9-27 este 11-— este

Fehér- és tolnam egyei h. é. vasút.
Ssékesfejérvár Adony-Ssabolcs Paks

ind. érk érk.
Vegy.v. 3-55 d.u. 5-12 d.u. 9-33 este
Vegy. v. 7-56 reg. 9-23 reg. 2-15 délben

Paks Adony-Szabolcs Székesfejérvár.
ind. ind érk.

Vegy. v. 2 — reg. 6-23 reg. 7-40 reg.
Vegy. v. 1-20 d.u. 6-06 este 7-25 este

Ssékesfejérvár 
ind.

Vegy. v. 9-05 reggel 
Vegy. v. 2-50 délután

Sárbogárd
ind.

Vegy. v. 5-25 reggel 
Vegy. v. 12-— délben

Sárbogárd
érk

10-55 délelőtt 
4-30 délután

Ssékesfejérvár
érk.

7-24 reggel 
1-47 délután.

D r. H ögyes k orsza k os  találm ánya

Asbest talpbélés!
Nincs börkeményités! 
Nincs lábizzadás!
Nincs meghűlés i 
Nincs semmiféle lábbaji |

Követeljük uz

lri \vm
foss

czipészemktől.
Felnöt. 35—45. sz. tucz. 

'Ili 12 frf, párja I frt 20 kr. 
;] Gyerm. 20—34. sz. tu- 
fj czatja 6 frt, párja 60 kr. 

csak utánvét mellett.
Or. Hőgyes találmányát 
szabadalom védi minaen I 
országban. Bővebb felvi
lágosítást készséggel ad

Az „Első magyar Asbestáru -gyár“
Budapest, VI., Sziv-utcza 18. sz.

. , . Székesíejérváron kizáréhg:
[LANGRÁF GÁBOR és FIA uraknál hapható.

' j é é é i

K E G Y E L E T "
az »Első hazai cs. és kir. szab. érczkoporsó-gyár« temetkezési vállalata,

Sz.-Fejérvár, Kossuth-utcza Dieterich-féle ház.
V an szerencsém szives tudom ásul lu zni, h ogy

mm m ey&x. m *«* © * i m
egy a jelenkor m inden igényeinek m egfelelő

TEMETKEZÉSI VÁLLALATOT
rendeztem be, hol is úgy  a helybeli mint a vidéki tisztelt g y ászo ló  k ö 
zönségnek m inden e szakm ába vágó ezikkeket fgSSF* CjyáPÍ éPOA
boesájtok Fendelkezésépe.

R aktáron tartok a legegyszerűbb fakoporsóktól a legdíszesebb 
érczkoporsókig mindenféle árban. —  T ov á b b á  szemfedeleket, lepedőket, 
párnákat, szóval teljes berendezést a tem etkezéshez szükséges kellékekből.
Nagy raktárt tartok legszebb kivitelű művirág, érc és örökzöld köszörűkből.

E lvá lla lok  úgy helyben m int vidéken teljes temetések rende
zését, kápolnák, szobák behúzását stb

Rendkívüli olcsó árban bocsájtom  a gyászoló családok  rendelkezésére 
ugy helyben  mint vidéken saját díSZ gyászkocsijaimat, (halottas kocsi) és 
pedig a k öv etk ező  árakon ;

Egy díszes 8 oszlopos fekete ezüstös gyászkocsi helyben 2 lóval 4 i  frt, 
Egy díszes kék ezüstös gyermek gyászkocsi helyben 3 fr t  

T ov á b b á  rendelkezésére áll m ég  a gyászo ló  családoknak egy igen díszes 
üveges fekete ezüstös gyászkocsi és igen disze3 fehér aranyozott üveges 
gyermek gyászkocsi a megfelelő testőrség és kapussal. — Hulla szál
lítását az ország és külföld minden irányában elvállalom.

Magamat a t.gyászoló családok szolgálataibafelajánlvamaradok kiváló tisztelettel

. O E B A U E R  K Á R O L T ,  .
a k  az „Első hazai cs. és kir. szab. érczkoporsé-gyár“ tulajdonosa. Mm

i
C sak  c s e k é ly

HAVI R É S Z L E TF IZ E T É S R E
k a p h a tó k !

Legújabb divatu tavaszi-gallérok és kabátok.
Kész férfi- és gyermekruhák

minden nagyságban . K auavász, v á szon  és minden e szak m ába  v á g ó  
c z ik k e k , valam int

in g ek , g a llé r o k  és lábrava lók , nap- és esern y ők  dús v á laszték ban . 
— • N a g y  ra k tá r  aszta l- és fu tó -s ző n y e g e k b e n . •—

LŐWY ADOLF + + ^  - + - +

*3

+ + * * + * + SZ.-FEHERVÁR.

H I R D E T É S E K  f)
felvétetnek kiadóhivatalunkban (K  i g  y ó- í  
utcza 9-ik sz. alatt) a legjutányosabb áron.

Nyomatott Számmer Imrénél, SzéKesfejérvárott.
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